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Du côté de la FSTB 

Éditorial 
 

Réjouissez-vous c’est la rentrée 
 
Et oui, c’est le dur retour à la réalité, au 
train train quotidien. La météo n’a pas été 
des plus clémentes durant cette pause 
estivale, un héros de BD aurait même pu 
s’exclamer « c’est pô juste ». 
 

Mais ce constat n’est pas uniformément 
valable. L’été a été plus que chaud sur le 
tchoukball helvétique, ce ne sont pas les 
joueur-euse-s et spectateur-trice-s du 
tournoi international de beach tchoukball à 
Genève (p. 7) et des championnats 
d’Europe à Macolin  (p. 8) qui nous 
contrediront ! 
 

Nos climatologues ont même enregistré un 
passage caniculaire mi-août. Un 
réchauffement créé non pas par un 
nouveau polluant, mais par fourmillement 
d’enfants découvrant, redécouvrant ou 
simplement appréciant le tchoukball (voir 
ci-contre). Et cette fois-ci ce ne sont pas 
les bénévoles de cette journée qui nous 
contrediront. 
 
 

Alors vous l’avez trouvé comment cet été 
finalement ? Pas si moche que ça tout 
compte fait... 
 

Et tout est prévu pour que vous ne vous 
assoupissiez pas dans les brumes 
automnales! Dans quelques semaines, le 
championnat (pp. 4 et 5) va reprendre ses 
droits en tête de l’actualité. Et c’est encore 
sans compter sur les nombreux tournois 
de club qui ponctueront la saison. 
 
Vous n’aurez décidément pas le temps de 
vous ennuyez. Alors bonne rentrée ! 
 
Alain Waser 
Responsable Communication FSTB 

KidsGames 06: Une fantastique 
vitrine pour le tchoukball! 

Le coin de l’arbitre 
 

Quel est le geste (introduit en 2004 par la 
F ITB)  pour  i nd ique r  que  l e  
joueur a franchi la ligne de fond lors de 
l ’engagement (non respect de  
la règle 9.3.1) ? 
 
Réponse en page 7 

Le samedi 19 août se sont ache-
vés à Avenches les KidGames 
06. Organisés tout les deux ans, 
ces joutes sportives réunissant 
plus d'un millier d'enfants de 7 à 
15 ans sont mises sur pied par 
les églises chrétiennes de Suisse 
romande.  Le tchoukball fait non 
seulement partie des trois prin-
cipales disciplines sportives au 
programme mais est par ailleurs 
l'une des activités les plus ap-
préciées. 
 
C'est pourquoi la FSTB et 
"Tchoukball Promotion" collaborent acti-
vement avec les organisateurs des Kids-
Games. Nos juniors des cellules Espoirs 
M15 ont ainsi eu l'occasion de faire deux 
démonstrations très suivies lors des fina-
les d'Avenches. Tchoukball Promotion a, 
pour sa part, offert un ballon à chacune 
des équipes participantes. 
 
 

L'enjeu pour la Fédération consiste à per-
mettre aux jeunes qui ont découvert le 
tchouk à cette occasion de continuer à 

 

pratiquer ce qui pourrait rapidement deve-
nir leur sport favori. Et cela semble bien 
parti puisque notre stand d'information a 
été littéralement pris d'assaut lors de cette 
journée. Il s'agissait d'aiguiller les enfants 
et parents intéressés vers les entraînements 
de clubs existants, mais aussi d'encourager 
ceux venant des autres régions à lancer 
leur propre activité tchoukballistique. 
 
 

Nul doute que l'enthousiasme engrangé cet 
été bénéficiera aux clubs existants et mène-
ra également à quelques créations de clubs. 
 
Notons enfin que la Fédération Internatio-
nale de Tchoukball est en contact avec l'or-
ganisation mondiale des Kids Games afin 
d'introduire le tchoukball dans de nouvelles 
contrées. Affaire à suivre...  
 
Mathieu Carnal 
Président FSTB 
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Retour sur l’aventure Jeunesse et Sport (J+S) III 
 
Dans la continuité des précédents interviews, la parole est donnée dans ce numéro à Bertrand Théraulaz (BT), chef de discipline pour le 
Volleyball. Cette interview a été réalisée par Mathieu Carnal (MC), les propos ont été retranscrits par Carole Greber Buschbeck. 
Fin de cette rétrospective dans le prochain numéro avec l’interview de Claudia Harder. 
 

Alain Waser 
Responsable Communication FSTB 

BT : Beaucoup de parallèles peuvent être 
tirés, tels que l’entraînement de la percep-
tion des trajectoires et l’anticipation. Tant 
au tchoukball qu’au volleyball, la charge 
cognitive engendrée par la disposition des 
joueurs sur le terrain est très importante 
et représente le premier problème à ré-
soudre pour les débutants. 

 
MC : Quelles sont les prochaines étapes 
que tu verrais entre le volleyball et le 
tchoukball, ainsi qu’entre le tchoukball et 
J+S ? 
 

BT : Tout comme au volley, je pense qu’il 
faut travailler sur la qualité plus que sur la 
quantité, bien que dans le cadre de  J+S, 
on travaille d'abord avec le sport de 
masse. Il faut se concentrer sur l’essen-
tiel : responsabiliser les acteurs en ne leur 
donnant qu'un minimum de recettes. Il 
faut leur permettre d’être mieux formés et 
donc de savoir ce qu’ils font. Pour devenir 
plus responsables de ce que qu'ils font, il 
est indispensable de connaître qui ils sont 
et c'est pour cela que j'envisage la forma-
tion des moniteurs d'abord sur l'axe du 
développement personnel (long terme). 
Les jeunes dont ils s’occuperont seront 
ainsi plus intéressés car, plus que de l’ani-
mation, ils souhaitent certainement un 
entraîneur qui travaille sur le moyen et le 
long terme pour les faire progresser. Et 
c’est dans la pratique difficile à trouver 
car les moniteurs sont très souvent enfer-
més dans les problèmes logistiques liés au 
court terme et manquent donc de fil 
rouge. 

Je souhaite que le tchoukball puisse profiter 
de ce qui a été appris au volleyball. Je 
pense notamment aux approches basées 
sur le coaching (création d'autonomie) et à 
la prise en charge individuelle des jeunes en 
fonction de leurs besoins particuliers. D’au-
tre part, j'aimerais bien que deux experts 
du tchoukball puissent trouver le temps de 
se former en privé à la méthode Action-
Type®. D’ailleurs, un module de perfection-
nement J+S en français d'une journée, 
nommé Typologie SportsCo est offert aux 
moniteurs le lundi 9 octobre 2006 (la veille 
du module Force mentale). 
 
MC : Un grand merci pour tout le soutien 
que tu nous as donné et nous espérons que 
tu t’épanouiras dans tes nouveaux mandats. 

Bonjour Bertrand, nous nous connaissons 
depuis plus de cinq ans, certains joueurs 
qui ont des entraînements avec Carole 
(ndlr. Greber Buschbeck) te connaissent 
grâce à certains de tes exercices (modifiés 
en conséquence pour le tchoukball), dont le 
fameux « jeu à Bertrand ». 
 
Mathieu Carnal : Peux-tu nous dire en quel-
ques mots quel est ton rôle dans J+S ? 
Bertrand Théraulaz : Je suis responsable de 
la discipline sportive volleyball depuis 2000 
et le serai jusqu’à fin février 2007. Mon 
mandat s’arrêtera à cette date. 
  
MC : As-tu eu l’occasion d’avoir des tchou-
keurs dans les cours que tu as donnés ? 
Pourquoi, alors que tu fais du volleyball ? 
 

BT : D’une part parce que je m’occupe éga-
lement depuis 2000 de la formation des 
entraîneurs Swiss Olympic pour les Ro-
mands (poste que je conserve ici à Macolin 
à 50%). Certains tchoukeurs ont suivi les 
cours du brevet fédéral d'entraîneur de 
sport de performance. D’autre part, Carole 
avait organisé -en parallèle des cours cen-
traux volleyball- des cours centraux tchouk-
ball. Ainsi, les experts du tchoukball avaient 
suivi certaines conférences de nos cours 
centraux. 
  
MC : Est-ce que le volley a apporté des 
éléments de connaissance au tchoukball ? 
 

BT : Comme le tchoukball ressemble en 
certains points au volley (gestes en suspen-
sion, gestes de défense, confrontation indi-
recte, fair play, …), nous avons pu échan-
ger de nombreuses idées avec Carole no-
tamment lors de la rédaction du manuel 
J+S tchoukball. 
  
MC : Qu’as-tu pu retirer de ta collaboration 
avec le tchoukball ? 
 

BT : Personnellement, j’ai intégré le tchouk-
ball comme activité dans des modules de la 
formation d’entraîneurs Swiss Olympic lors-
qu’il y avait des tchoukeurs ; ils ont fait 
quelques séances d’animation. Le tchouk-
ball peut aussi être introduit comme varia-
tion dans des entraînements de volley. 
Dans tous les cas, le plus important est que 
le tchoukball soit introduit par des gens 
formés, compétents et motivés ! 
  
MC : Peux-tu nous donner quelques exem-
ples de composantes du volley qui peuvent 
être travaillés par le tchoukball ? 
 

Le coin de l’entraîneur 
 

 
Savoir alterner les actions (attaque-
défense), être flexible et s'adapter 
dans des conditions qu'on ne connaît pas 
o u  p e u  s o n t  d e s  p i e r r e s 
angulaires du tchoukball. Voici donc une 
autre idée pour promouvoir et 
améliorer cette dimension chez vos 
joueurs! 
 
Prenons deux sports qui se jouent avec 
des "buts" différents: par exemple le 
handball et le basketball, ou le football et 
le tchoukbal l .  On change de 
sport dès qu'un point est marqué. Plus 
précisément? L'équipe en attaque 
cherche à marquer un but au handball 
(petit but sans gardien). Tant que le 
but n'est pas marqué (par l'équipe A ou 
B), on joue au handball, mais dès 
que le point est obtenu, on joue au bas-
ketball, et inversement. 
 
Pour compliquer l'exercice? A chaque 
faute, il y a changement de sport. Ou 
encore, l'équipe A tire au basketball dans 
le panier qui  se trouve au 
"nord", mais tire dans le but qui se trouve 
au "sud" au handball. A vous 
d'essayer! 
 
Carole Greber Buschbeck 
Responsable Formation 
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Championnat suisse de tchoukball 

matchs entre équipes du bas de classement 
de la ligue A et du haut de classement de la 
ligue B. 
 
 
Mixité : une clarification 
bienvenue 
 

Le nouveau règlement du championnat 
contient également quelques autres 
modifications. Parmi celles-ci, la plus 
importante est probablement la clarification 
de la manière d’appliquer la règle imposant 
la mixité dans le championnat suisse. En 
effet, bien que cette règle existe depuis la 
création de cette compétition, la manière de 
l’appliquer et en particulier d’appliquer la 
pénalité au score en cas de non respect de 
la règle n’a jamais été tout à fait claire. La 
clarification apportée par le nouveau 
règlement affirme la volonté de la FSTB de 
maintenir un championnat mixte. En effet, 
on peut lire à l’article 3.2.b): « Sur le 
terrain, la mixité est obligatoire. Le non-
respect, même temporaire, de cette règle, 
se traduit par une pénalité au score de 5 
points par tiers-temps. Avant d’appliquer la 
pénalité, l’arbitre invite l’équipe fautive à 
remédier immédiatement à la situation. Si 
elle obtempère, la pénalité n’est pas 
appliquée, mais un coup-franc est accordé à 
l’équipe non fautive. » 
 
La première partie de la règle indique que 

la mixité est obligatoire, faute de quoi 
l’équipe fautive est pénalisée de 5 points. 
Cette pénalité s’applique pour le tiers-temps 
en cours et doit être immédiatement 
affichée et comptabilisée sur la feuille de 
match. Si la non mixité est constatée une 
nouvelle fois dans le même tiers-temps, la 
pénalité de 5 points n’est pas infligée une 
deuxième fois. En revanche, si la non mixité 
est constatée à nouveau dans un tiers-
temps ultérieur, la pénalité de 5 points doit 
à nouveau être infligée. Pour un match de 3 
x 15 minutes, la pénalité maximale est donc 
de 15 points.  
 
La seconde partie de la règle indique 
qu’avant d’appliquer la pénalité de 5 points, 

l’arbitre doit inviter l’équipe fautive à 
restaurer la mixité. Le but de cette règle est 
de ne pas pénaliser lourdement une équipe 
au sein de laquelle la non mixité résulterait 
d’une erreur de coaching (inattention).  
Dans ce cas, la mixité doit être 
immédiatement restaurée (le changement 
doit être effectué même si un point n’a pas 
été marqué). L’équipe non fautive bénéficie 
d’un coup franc (remise en jeu) à l’endroit 
où se trouvait le ballon au moment où 
l’arbitre a interrompu le jeu pour signaler la 
non mixité. 
Pour que la règle soit appliquée dans l’esprit 
souhaité et pour empêcher tout dérapage, il 
est important que les arbitres soient très 
attentifs à la mixité sur le terrain et qu’ils 
interrompent le jeu immédiatement 
lorsqu’ils constatent qu’une équipe n’est pas 
mixte. En principe, cela devrait être fait au 
moment où le changement de joueur est 
effectué, soit à un moment où le jeu est de 
toute manière déjà interrompu (après un 
point). 
 
Notons encore que la pénalité de 5 points 
est appliquée indépendamment que l’équipe 
fautive ne puisse pas ou ne veuille pas 
rétablir la mixité. Les arguments « Il n’y a 
pas de fille (ou de garçon) sur le banc » ou 
« Le seul joueur qui aurait pu rétablir la 
mixité vient de se blesser » ne sont pas 
recevables. Il incombe à chaque équipe de 
se prémunir de ces problèmes. 
 
 
Quel  sera le futur  du 
championnat ? 
 

Ce nouveau règlement apporte donc des 
nouveautés qui vont faire évoluer le 
championnat suisse vers des matchs plus 
haletants. Ce règlement est le fruit d’un 
travail important au sein de la commission 
du championnat, qui a pu s’appuyer sur des 
représentants de nombreux clubs pour 
proposer à l’Assemblée des Délégués de la 
FSTB une solution concertée. Il ne constitue 
toutefois pas un règlement « parfait », et 
devra encore évoluer au fil des ans pour 
s’adapter à l’évolution du tchoukball 
helvétique. Les personnes intéressées par 
cette évolution qui souhaiteraient rejoindre 
la commission du championnat peuvent 
s’adresser à Maxime Donzé ou Mathieu 
Carnal (coordonnées sur le site 
www.tchoukball.ch). 
 
Pour la commission du championnat 
Michel Thomann 

Création de deux ligues dans le 
championnat suisse 
 

Le championnat suisse de tchoukball 
s’apprête à vivre une révolution : la 
séparation des équipes en deux ligues – A 
et B – et cela dès la saison 2006-2007. 
Cette décision a été prise ce printemps lors 
de l’assemblée générale de la FSTB sur 
proposition du comité et de la commission 
du championnat. 
Pour répondre au nombre croissant 
d’équipes dans le championnat (11 équipes 
sont attendues pour la saison à venir, voir 
tableau) et pour offrir des matchs équilibrés 
et donc passionnants, la FSTB a en effet 
décidé de séparer les équipes en deux 
ligues. La ligue A sera composée de six 
équipes. Pour la saison à venir, il s’agit des 
équipes de La Chaux-de-Fonds, Genève 1, 
Lausanne 1, Lausanne 2, Meyrin et Val-de-
Ruz, soit les équipes classées aux six 
premières places du championnat 2005-
2006. La ligue B sera quant à elle composée 
de cinq équipes soit Genève 2 (ex-
Carouge), l’équipe suisse féminine, 
Neuchâtel, Uni Neuchâtel et le nouveau 
venu Nyon. D’autres équipes vont peut-être 
encore venir grossir les rangs de la ligue B, 
mais rien n’était confirmé au moment de la 
rédaction de ce « Suisse Tchoukball ». 
 
Les deux ligues joueront un championnat 
en deux tours, soit un match aller et un 
match retour avec chacune des autres 
équipes de la même ligue. A la fin de ces 
deux tours, un classement provisoire sera 
établi pour chaque ligue. La journée de la 
finale du championnat permettra de jouer 
dans chaque ligue les finales pour les places 
1-2, 3-4 et 5-6. Le perdant de la finale 5-6 
de la ligue A jouera enfin un match de 
promotion-relégation avec le gagnant de la 
finale 1-2 de la ligue B. Le gagnant de ce 
match évoluera la saison suivante en ligue 
A, alors que le perdant jouera en ligue B. 
Toutes les informations sur cette nouvelle 
formule peuvent être téléchargées depuis le 
s i t e  i n t e r n e t  d e  l a  F S T B 
(www.tchoukball.ch, rubrique downloads). 
 
La FSTB, par l’intermédiaire de sa 
commission du championnat, a proposé 
cette formule avec la profonde conviction 
que le regroupement des équipes par 
niveau va permettre d’une part d’attirer de 
nouvelles équipes dans le championnat et 
d’autre part de rendre les matchs en 
moyenne beaucoup plus serrés qu’ils ne 
l’ont été les saisons précédentes. L’intérêt 
d’une telle évolution est évident tant pour 
les joueurs que pour le public. Par ailleurs, 
la perspective d’une promotion-relégation 
va assurément donner du piquant aux 

Une petite révolution pour un championnat  
passionnant 
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Championnat suisse de tchoukball 

Saison 2006-2007 : 
aperçu des équipes engagées, de leurs forces, 
faiblesses et ambitions 

Coach 
 

Capitaine 
 Points forts Points faibles Objectifs pour 

la saison 

A 

La Chaux-de-Fonds 5 
Maxime Donzé 
 
Evelaine Paulméry 

Un esprit d’équipe 
incomparable et la jeu-
nesse ! 

Le manque d’expé-
rience de certains 
joueurs 

Finir dans les 6 pre-
miers du classement et 
introduire les jeunes 
joueurs dans l’équipe 
de championnat 

Genève 3 
Daniel Buschbeck 
 
Jean-Loup Remolif 

Un jeu efficace et plein 
de nouveautés grâce à la 
force et la sagesse des 
anciens et à la fougue 
des jeunes 

Une nouvelle équipe ; 
de nombreux joueurs 
qui ne se connaissent 
pas encore ; mais ré-
jouissez vous, le but à 
terme c'est de faire peur 
aux grandes équipes ! 

Déjà faire peur aux 
grandes équipes du 
championnat suisse? 

Lausanne 1 1 
Romain Schmocker 
 
Michel Thomann 
(à confirmer) 

Quelques joueurs très 
expérimentés ; des 
joueurs complémentai-
res 

Un effectif un peu 
mince Conserver le titre 

Lausanne 2 6 
Pierre Roduit 
 
A définir 
  

Un mélange de joueurs 
expérimentés et de 
joueurs en pleine pro-
gression, une bonne 
ambiance au sein de 
l’équipe 

Équipe nouvellement 
composée qui doit 
encore s'entraîner en-
semble pour trouver 
rythme, automatismes 
et cohésion 

Plaisir à jouer ensem-
ble ; présenter un ni-
veau de jeu compétitif ; 
se placer dans le haut 
du classement de la 
ligue A 

Meyrin 2 
Mirco Boniolo 
 

Romain Prod’hom 
L’esprit d’équipe   Obtenir le classement 

que Meyrin mérite… 

Val-de-Ruz 4 

Pas de coach ou de 
capitaine fixe, mais 
plusieurs joueurs qui 
permutent selon les 
circonstances 

La progression des 
jeunes ; la solidarité ; la 
polyvalence des joueurs, 
la construction du jeu et 
les tirs 

La défense 

Conserver et renforcer 
le plus grand plaisir de 
jouer avec tous les 
amis et amies des diffé-
rents clubs. 
 

Développer une vision 
globale du jeu et se 
rendre compte des 
diverses facultés qu'il 
faut acquérir suivant le 
poste occupé 

B 

Équipe suisse féminine 8 
Mélanie Jaquet 
 

Vanessa Rechik 
Défense ; cohésion 
d’équipe et motivation 

Attaque ; manque d’ex-
périence 

Progresser toutes en-
semble en vue des 
prochaines compéti-
tions internationales, 
ainsi que d’avoir du 
plaisir sur le terrain 

Genève 2 7 
Erika Mesmer 
 

A définir 

De jeunes joueurs talen-
tueux, l’envie de cons-
truire une équipe très 
soudée 

Beaucoup de nouveaux 
joueurs qui ne se 
connaissent pas encore 
bien 

Construire une solide 
équipe Genève 2, jouer 
un beau jeu, prendre un 
maximum de plaisir 

Neuchâtel 9 
Jean Schleppy 
 

Silvio Da Pare 
 

(en principe) 

Nyon - 
Olivier Brulhart 
 

Vanessa Rechik 
Défense solide et expé-
rimentée ; très forte 
cohésion d’équipe 

Pas d’attaquants natu-
rels ; quelques joueurs 
débutants ; effectif un 
peu mince 

Promotion en ligue A ; 
intégrer les nouveaux 
joueurs et les faire 
progresser en vue de la 
saison prochaine en 
ligue A 

Uni-Neuchâtel 9 
Tournus 
 

Claire Fautsch 
Fougue de la jeunesse 
associée à l'expérience 
des anciens 

Les points forts sont 
aussi les points fai-
bles… 

Jouer des beaux matchs 

Nom de l’équipe et classement de la sai-
son 2005-2006   

La marge de progres-
sion, la volonté de se 
faire plaisir sans regar-
der au résultat 

La défense 
Avoir du plaisir à jouer 
avec des équipes à 
notre portée 
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Naissance de deux clubs de tchoukball 
 

La FSTB est fière de vous présenter ci-dessous les clubs de Chambésy et de Vernier. Ces deux « petits nouveaux » font partie des trois 
clubs (avec le Nyon Tchoukball Club, présenté dans le Suisse Tchoukball n°21) admis lors de la dernière assemblée des délégués de la 
Fédération Suisse. 
 

Ces trois dernières années, pas moins de six clubs ont adhéré à la FSTB. Nous espérons que cette fréquence va perdurer ces prochaines 
années et qui sait peut-être même augmenter grâce à l’attrait de notre sport durant les Kids Games. 
 
Alain Waser, responsable communication FSTB 

Un nouveau club de tchoukball vient d'être 
créé dans la région genevoise. Avec le sou-
tien de l'Association Genevoise de Tchouk-
ball, c'est plein d'entrain et de bonne volon-
té que le comité du TBCV est fier d’annon-
cer l’ouverture de son club. 
 
Présidé par Laurent Ludi, le comité du TBCV 
est composé par Mathieu Ray (responsable 
des entraînements), Gwendoline Décarli 
(trésorière) et Samantha Urbina (vice-
présidente et secrétaire). 
 
La mission principale de notre club est de 
développer le tchoukball dans la commune 
de Vernier. Pour le moment nous avons un 
entraînement M12, mais nous avons une 
forte motivation à ouvrir dans le futur un 

entraînement pour toutes les 
catégories d’âge et, cerise 
sur le gâteau, une équipe de 
championnat. 
 
Avec l'enthousiasme, la mo-
tivation et l’envie de s’enga-
ger dont nous faisons 
preuve, le Tchoukball Club 
Vernier est promis à un bel avenir. Nous 
nous réjouissons de vous rencontrer tout 
prochainement sur un terrain de tchouk-
ball. 
 
Pour le TBCV 
Laurent Ludi, Président 
 
 
 

Un nouveau club dans la région genevoise : le 
Tchoukball Club Vernier 

Chambésy est un petit village aux alentours 
de Genève (côté aéroport), au bord du lac 
Léman. Grâce aux excellentes relations avec 
la mairie, un entraînement a très vite pu 
être ouvert dans la plus belle salle de la 
commune. 
 
Cet entraînement est plus particulièrement 
destiné aux jeunes de la catégorie « Moins 
de 12  ans» mais il va de soi que les per-

sonnes en-dehors de cette catégorie sont 
les bienvenues car c’est cela « l’esprit 
tchouk ». 
 
En effet, le but du club est non seulement 
de faire connaître le tchoukball à un grand 
nombre de gens et de faire découvrir la 
passion du sport aux jeunes de Chambé-
sy, mais aussi de construire ensemble un 
véritable esprit d’équipe et d’avoir le bon-
heur de se dépasser pour son équipe. 
 
Enfin, le club tient à remercier l’AGTB 
(Association Genevoise de Tchoukball) 
ainsi que la mairie de Chambésy pour leur 
soutien. 
 
Lionel Cendre 
Pour le comité du TBCH  

Création d’un nouveau club à 
Chambésy (TBCH) 

Pour plus d’informations : 
 

 http://www.tchoukballclubvernier.ift.cx 
 
 

Ou contactez Laurent Ludi : 
 

laurent.ludi@tchoukballgeneve.ch  
 

+41 79 711 17 73 
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Le meilleur du beach tchoukball mondial se 
trouve en Suisse !! 
Avec le tournoi international de 
beach tchoukball de Genève, le 
projet de « FITB World Beach 
Tchoukball Tour » se concrétise 
 
La Fédération Internationale de Tchoukball 
(FITB) travaille depuis de nombreux mois à 
la création d’un « tour mondial » qui re-
groupera les meilleures compétitions de 
beach tchoukball à travers le monde. 
 
Petit à petit, les éléments nécessaires au 
lancement de ce  « FITB World Beach 
Tchoukball Tour » se mettent en place. 
Ainsi, grâce à l’organisation du Tournoi In-
ternational de Beach Tchoukball de Genève 
(Geneva Beach) les 1 et 2 juillet derniers, il 
est possible de voir plus concrètement à 
quoi ressembleront les étapes de ce fu-
tur  « World Tour ».  
 
Afin que vous puissiez vous faire une meil-
leure idée du « Geneva Beach 2007 », nous 
vous invitons à vous rendre sur le site  

www.genevabeach.ch 
 

Vous y trouverez entre autres : 
 
− plus de 500 photos de l’événement de 

cette année, réparties dans 15 albums à 
thème, 

− les articles de presse, 

− plusieurs vidéos à télécharger en fran-
çais, anglais et chinois (spot de promo-
tion de l’événement, reportages, etc.), 

− les résultats de tous les matchs, 

− une présentation des joueuses et 
joueurs les plus expérimentés présents 
au tournoi. 

Nous vous donnons dès à présent rendez-
vous en juillet 2007 pour découvrir ensem-
ble les surprises que nous réserve la nou-
velle édition de ce tournoi. 
 
Daniel Buschbeck 
Président 
Fédération Internationale de Tchoukball 

Les photos et les vidéos du 
geneva beach sont sur 

 
 

www.genevabeach.ch  

Le coin de l’arbitre : réponse 
 

Les deux bras tendus vers le bas avec les 
paumes ouvertes et les doigts tendus dans 
le prolongement des bras effectuent des  
mouvements de va et viens à la verticale 
de la ligne de fond. 
 
Michel Thomann 
Responsable de la commission arbitrage 
 



Avec une victoire chez les femmes et deux 
secondes places prometteuses chez les 
hommes et les juniors, la Fédération Suisse 
de Tchoukball tire un bilan positif de cet 
Euro 06. 
 
Hommes et juniors se sont finalement 
inclinés face à leurs homologues 
britanniques au terme de matchs serrés qui 
auraient pu basculer en faveur des 
formations helvétiques à plusieurs 
occasions. 
 
Le contrat est donc pleinement rempli pour 
ces équipes qui semblent bénéficier d’une 
grande marge de progression et qui ont 
engrangé une précieuse expérience lors des 
nombreux matchs de ce week-end. Quant à 
l’équipe féminine, dont la moyenne d’âge 
avoisine les vingt ans seulement, il n’est pas 
présomptueux d’affirmer qu’elle est promise 
au plus brillant avenir.  
 
Mathieu Carnal 
Président FSTB 

Euro 06: les Suissesses championnes d’Europe 
Cet été 

Ont collaboré à ce numéro : 
Daniel Buschbeck, Lionel Cendre, Carole Greber Buschbeck, Laurent Ludi, Xavier Perseguers, 

Olivier Renaud, Pierre Roduit, Michel Thomann,  
 
Pour l’équipe rédactionnelle : 
Mathieu Carnal, Friederike Ilschner, Alain Waser 
 
Pour nous faire part d’un événement tchoukballistique, communiquer des idées ou des remarques : redaction@tchoukball.ch 

 

Un grand choix actualisé de photos de tchoukball sur 
 

www.tchoukball.ch/photos 

Après un match tendu et serré, 
l’équipe féminine suisse de 
tchoukball a finalement réussi à 
prendre le pas sur l’équipe an-
glaise. Elle s’est imposée sur le 
score final de 33 à 28, le diman-
che 6 août à Macolin. 
Ce succès est d’excellent augure 
en vue des mondiaux de tchouk-
ball de 2007. 
Les équipes masculines et junior 
terminent à la seconde place 
derrière les Britanniques. Les 
Tchèques terminent à la troi-
sième place chez les femmes 
comme chez les hommes. 

Les M18 suisses prêts à marquer face aux Britanniques 

Match de qualification dans la catégorie 
homme 

Les Suissesses en défense lors de la finale 

Fédération Suisse de Tchoukball 
Mathieu Carnal 
57, rue du Maupas 
1004 Lausanne 
Suisse 


